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Pay la nhing diu phly trong cau van gay bang hoang trong cull ¢ s ng.

Phién toa x0 vO ly dO, tda phéan vOi 6ng ching:

-0 vOivO I0n, khéng d00c O vOivO nhO.

Ong chling vl nha dlabln an cho ba vl I0n, chd slallidiu phly:
-0 vOivD I0n khéng diOc, 0 vOi vl nhi.

Co6 ngil0i hii nha van Oscar Wilde (1856 - 1900) sao 6ng thi0ng cé v dam chiéu. Nha van
Anh nay dap: "Sang nay t6i da b0 quén mit dlu ph0y trong mOt bai thO . Chil u nay t6i phli 0y
Ioi".

Sai mit phiy, nhi'y ngan dim

MOt gido vién tilng Anh da d nghd m0Oi sinh vién d0t nhO ng dO u thich hi p vao cau sau:
“Woman without her man is nothing”. B n con trai nglt cau: “Woman, without her man, is
nothing” (dan ba, nlu thil u n0 a kia cda minh, thi chilng la gi c0). BOn con géi I0i ng0t cau nhi
sau: “Woman: without her, man is nothing” (phC n0: thiDu c6 ta, dan éng chl ng la gi c0).

MOt phi n0 M0 didul0ch 0 chau Au gUidiln vO cho ching: “Cé mOt chillc xuyln dlp mé hin,
gia 75 d6. Em mua di0c khong?” Anh ching I0p t0c trd 10i “No, price too high” (khdng, gia qua
cao). Nhi ng nhan vién diln tin mOc mOt sai [0m nh0 da bl qua diu phiy va thanh: “No price
too high” (khdng gia nao la qua cao). Bi0c I0i nh0 clitdm long, c6 vl mua ngay chilc xuydn.
Khi vl MO, ¢6 v khoe chillc xuyl n lam ngd0i chd ng choang vang. Ngi Ui chll ng dem vO “b0 sét
diu phOy” nay ra toa va thing kidn. TO day, cac hang dil n tin doi h0i nhan vién phli danh vin
dlu cau trong b c dil n chd khéng dung ky hil u. Nghta la phUi vilt “No comma price too high”
(khdng phly gia cao qua).

DOu phOy d6i khi cé gia din nba tridu d6. Nam 1870, trong danh sach cac mit hang dilc miln
thul vao M, 10 ra la cau “Tropical fruit-plants for the purpose of propagation” (cac cay nhilt dli
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an trai nhi m m0 ¢ dich nhan gi ng) thi ngi Ui ta danh nhi'm di0u ndi thanh ddu phOy, thanh
“Tropical fruit, plants for the purpose of propagation” (trai cay nhidt dii, cady nh0 m m0c dich
nhan gil ng). Thi la toan bl cac lo0i trai cay nhilt dli d00c nhlp miln thul vao MO. TOi khi
ngO0i ta phat hidn ra sai sét chOt ngl0i nay, da mOt kho ng 500.000 USD til n thud khéng doi
I0i dooc!

Di0c yéu, dilc sing nhi diu phly

Ong bl N0 muln 0y tén nha thl La M& vi dli Virgile d0t cho con trai minh. Khi n nii, 6ng ling
tung vil't nh0 m thanh Virgule, ti0 ng Phap c6 nghia la ddu ph0y. Anh chang I0n Ién ctng khi ng
khiu nh0 diu phiy, khéng thanh nha thl' ma vao lam bl u dil n. Anh thOm yéu trim nh ¢d hang
xém Sophie. C6 gai nay I0i yéu chang trai khéng yéu cd. Bao nhiéu thl gli di ma khéng nhin
di0c hiidap. ROi mit hém c6 quyldt dinh ra blu diin gliblc diln (chD khéng vilt thd nda) cho
chang trai nil.

—Téi muln glimitblc diin—cé buln rdu ndi, mit khéng nhin Virgule, nhan vién bl u dil n.

— C6 vui long dic nii dung — Virgule cdm but cdm ding I0p bl p néi.

—“Je t'aime, virgule, Je t'adore, virgule, Je voudrais tant que tu me dises que tu m’aimes aussi,
point” (Em yéu anh, phly, em th0 0 ng anh, ph0y, em mul n anh cling n6i vl i em r ng anh ciling
yéu em, chim)

Anh chang Virgule khong cho virgule 1a d0u phl'y ma hilu dé la tén minh: Em yéu anh, Virgule,
em th00ng anh, Virgule... Anh chang b0 u diln yéu cOu c6 gai nhi c I0i. Sophie lam theo: “Em
yéu anh, Virgule, em th 0ng anh, Virgule...” MOt anh ta sang |Ién. Sophie nhi n ra anh chang
nay dang yéu lam sao. Va hi din vOi nhau.

Con day la giai tholi v hoang dil Alexandre B0 Tam (Nga) (qua til ng Anh): 10 chOi an x& cho
mOt phD m nhan, éng dl ¢ “Pardon impossible, to be sent to Siberia” (Khdng thl &n xa, day di
Siberia). VO 6ng la Dagmar (chau gai vua BDan MO ch Christian IX) la mOt ngd0i vo tam, nén da
danh nhO m diu phily thanh “Pardon, impossible to be sent to Siberia” (An x&, khong thD day di
Siberia). ThO la ngl0i tu nay thoat t0i.

B0t sai diu phly, bilt bao chuydn di cOUidl khoc da xiy ral
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